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lige til 24 Aark, da er det jo vistnok fandt,
at der staaer saaledesi Trykkesorordningen af
1799, men det er dog vel ikke sandt, at det

har været ligesaa indtil denne Dag. cFlere
Stemmer: JoO Saa! (Damkjer: Dethar
været værre!) Saa! «Men

, hvad her nu er

Spørgsmaal om , det er, hvad der var

foreslaaet heriSalen om Forpligtelsen for Bog-
trykkerem til at indlevere et Eremplar afSkris-
ter til 6 Ark og derunder-, hvorvidt denne For-
pligtelse skal kunne opfyldes, naar det kun dlevs
indleveret sannne Dag, som Skriftet udleveres,
eller om det nu skulde igjen forandres til det
-samtidig" som Landsthinget havde sat istedet-
for dei ,-forinden", som var den høitagtede
Justitsministers Forslag. Da vi sidst forhand-
lede denne Lov, da sagde den høitærede Ju-
stitsminister reent ud, at, naar der skulde staae
i Loven -samme Dag-O —da kunde Regjeringen
slet ikke være tjent dermed, da kundedens Hen-
sigt med Jndleveringen ikke opnaaes. Nu op-

staaer da ligefrem det Spørgsmaal: hvad kan
da Regjeringens Hensigt være med den Indle-
vering ,

naar dens Hensigt ikke kan opnaaes
derved, at samme Dag, so«m Skriftet begynder
,at udleveres, saaer ogsaa Politiemesteren det?

Jeg har ikke de Øine, hvormed jeg kan see,
at det kan betyde Andet, end at den høitærede
Justitsminister vil være istand til at kunne

standse ethvert Skrift, saa at sige, paa Dør-

tærskelen as Bogtrykkeriet, men, hvorvidt dette
er en Hensigt, der stemmer overeens med Grund-

loven, hvorvidt det stemmer dermed, at der
ikke maa være nogen forebyggende Forholds-
regel imod, at der kommer Noget ud, som Re-

gjeringen eller Andre ikke kunne lide,»men at

Enhver kun skal staae til Ansvar for , hvad
han offentliggjor ved Trykken, see, det er et

Spørgsmaal, som jeg ikke kan besvare ander-

ledes, end at —det maa høre til en saadan fore-
byggende Forholdsregel, nanr» man fordrer
mere, end at Skriftet -samme Dag-« skal ind-

leveresz thi, naar det leveres -sainme Dag-O
er det jo soleklart, at Regjeringen derved har
saa god en Leilighed til at føre Tilsyn med

Literatnren, og: naar den finder det nødven-

digt, at anordne Undersøgelse og Tiltale for
enhver Ting, som den anseer for lovstridig,
at jeg slet ikke paa nogen Maade kan begribe,

hvorledes man skulde lægge Vægt enten paa
-samtidig" eller paa noget andet Ord ,- naar

det ikke var, at man havde ifinde, saavidt man

kunde, at forebygge, at Skriftet egentligt kom

ud, og offentliggjordes ved Trykken, hvilketjeg
ikke »kan skjønne rettere end at være stridende
mod Grundloven. »

Damkjer: Jeg kan paa ingen Maade
indrømme

,
at en Bestemmelse, som denne, er

af en forebyggende Natur-; thi naar en Pres-

sseforseelse er begaaet udenfor Kjøbenhavn, fjernt
zsra Justitsniinisteriet, vil der medgaae meget
Jlang Tid, inden Justitsministeriet bliver sat
i Kundskap derom, inden Justitsministeren kair
beordre Action anlagt og inden Justitsmini-
steren kan foranledige Undersøgelsesdommeren
til at lægge Beslag paa Skriftet og faaeKjen-
delse assagt, ———i al den Tid kan Skriftet
naae en stor Offentliggjorelse. Naar Presse-
forseelsen er begaaet her i Kjøbenhavn, saa er

det bekjendt, atßladet er omdeelttilalleAbou-
nenter, længe førend Justitsministeren kan komme
til at lægge det under Beslag, saa at jeg paa

ingen Maade kan indrømme, at det er en

sorebyggende Forholdsregel Derimod har jeg
meget godt kunnet forstaae den Tankegang,
som har gjort sig gjældende hos den høitærede
Justitsminister, at han ønskede -samme Dag-
forandret til -en Time .derester"; thi, bibeholde
vi -samme Dag-O vil Forholdsreglen være al-

deles betydningslos (Grund-tvig: «Saal),
idet der vilde medgaae en saa lang Tid, inden det-

officielt blev afleveret til Politiemesteren, al
den høitærede Justitsminister neppe vil beholde
den Politiemester længere, som blev en saa
slang Tid uvidende om, hvad der var skrevet
imod Loven, saa at jeg for, mit Vedkommende
slet ikke har Noget imod at gaae ind paa det

Forslag, som her foreligger-.
Winther: Jeg vilde ogsaa ansee det for

det Ønskeligste, at Ændringsførslaget under
Nr. 21 blev antaget; men, dersom man ikke

antager det, maa jeg langt foretrække det Æn-

dringssorslag, som er stillet under Nr. 12, sor
den Bestemmelse, som findes i Paragraphen,
saaledes som den nu er vedtagenz thi ved

dette Ændringsforslag er der dog idetmindste
givet en Garantie mod Vilkaarlighed, mod

Chicane fra deres Side, som skulle modtage


